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Spazzolino ad acqua portatile
Portable Waterflosser Usage 
Manual Manuale d’uso dello 
spazzolino portatile ad acqu 

Gracias por adquirir el irrigador dental portátil.Losirri-
gadores dentales s usan chorros fluctuantes de agua para 
la limpieza dental, que eliminan las bacterias dañinas que 
se esconden en las profundidades de las oquedades 
dentales y la encía: lugares que no pueden limpiarse 
mediante el mero cepillado dental. Los cepillos dentales 
tradicionales son incapaces de eliminar restos de comida y 
bacterias dañinas profundamente escondidas. El hilo 
dental solo entra en contacto con una zona limitada bajo la 
encía. El irrigador dental puede limpiar bacterias dañinas 
escondidas en las oquedades dentales y bajo la línea de la 
encía.

Gracias por adquirir el irrigador dental 
portátil.

ES

FC 159



01

Contenidos 

······················· 02Descripción del producto

························Accesorios del producto 03

·······················Procedimiento operativo 03

······················ 05Técnicas recomendadas

························Ejemplo de desmontaje 06

···························Instrucciones de uso 04

··························Problemas habituales 08

·····························Servicio post-venta 09

·······································Contenidos 01

ES



02

Orificio de entrada 
de agua

Descripción del producto 

Jet tip
Punta irrigadora

Orificio de entrada 
de aire

Tanque de agua

Entrada de recarga

Botón de desmontaje de la 
punta irrigadora

Interruptor de apagado
/encendido
Botón de modo

Luz de modo estándar 
Luz de modo suave 
modalità delicata
Luz de modo masaje
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Accesorios del producto

Procedimientos operativos

La punta irrigadora y otros componentes 
reemplazables pueden ser adquiridos en 
comercios minoristas. 

2x Puntas irrigadoras estándar    Cable

¡De extrema importancia! Antes de su 
primer uso, le rogamos que cargue 
totalmente el aparato, enchufando el 
conector USB en la entrada de 
corriente y el otro extremo, a la fuente 
de alimentación.Durante su carga el 
producto no debe usarse.

ES

Preparación previa.
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Como se muestra en el 
Diagrama 4, abra la 
tapa de la cisterna de 
agua y vierta agua en 
la misma.
Aviso: Le rogamos que 
se asegure de que el 
aparato está apagado 
cuando vierta agua en 
la cisterna de agua.

Al retirar o cambiar la punta 
irrigadora, le rogamos que 
antes de retirarla presione 
el botón de desmontaje 
situado en el mango de la 
punta irrigadora 

Inserte la punta irrigadora en el orificio 
de la cabeza de rociado, enroscándola 
hasta que oiga un clic. 

ES

Montaje y desmontaje de la 
punta irrigadora.
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Instrucciones de uso

Este producto tiene una función de memoria, tras 
su re-encendido el modo de presión de agua será 
el mismo que cuando el aparato se apagó.
Se puede cambiar entre los modos estándar, 
suave y masaje sin importar si el aparato está 
encendido o apagado.
Los modos pueden cambiarse mientras el aparato 
está apagado, por lo que se puede elegir el modo 
que se desee antes de re-encender el aparato.
Independientemente del modo, tras 120 segundos 
de funcionamiento el aparato se apagará 
automáticamente.
Cuando se use el modo masaje durante más de 3 
segundos, se mostrará el nivel de batería 
restante.
Durante la recarga, las tres luces indicadoras 
parpadearán. Cuando las tres luces indicadoras 
estén encendidas de modo constante, esto 
indicará que la batería está recargada.
Durante su uso, si las tres luces indicadoras 
parpadean, esto indicará que la energía del 
aparato es insuficiente y que se debe recargar. 
Durante la recarga el aparato no se deberá usar.
Rote el dial de la punta irrigadora para ajustar la 
dirección del chorro de agua. 

·

·

·

·
·

·

·

··
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Técnicas recomendadas 

Manteniendo el aparato inclinado hacia abajo, coloque 
la punta irrigadora en la boca y apúntela hacia los 
dientes antes de encender el aparato.

Una vez que el chorro de agua incida en un ángulo de 
90 grados en la encía, cierre ligeramente la boca para 
evitar que el agua salpique fuera y conseguir un mejor 
resultado. Primero apriete los molares y premolares y 
aplique el chorro en los incisivos. Deslice el chorro a lo 
largo de la encía, parando brevemente entre los 
dientes, hasta que el área alrededor de las encías y los 
espacios entre los dientes estén totalmente limpios. 

ES
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Ejemplo de desmontaje

Pasos a seguir 

1.Apague el dispositivo y vacíe la cisterna de agua.

2.Usando ambas manos como se muestra en el 
Diagrama 2; utilice su mano izquierda para sujetar el 
cuerpo del producto y su mano derecha para sostener la 
cisterna de agua. Al mismo tiempo, para desmontar la 
cisterna de agua, extráigala rotando en el sentido 
contrario a las agujas del reloj.
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·

·

·

       Previamente a su primer uso el aparato se 
deberá cargar totalmente, durante aproximadamente 
4 horas.
       Si va a ser almacenado durante un periodo 
largo de tiempo, le rogamos que cargue el aparato 
previamente.
       Para maximizar la vida útil de la batería, le 
rogamos que la recargue con prontitud cuando la 
energía sea insuficiente.

El dispositivo incluye una batería de litio que no 
debe ser reemplazada. Al final de la vida útil de la 
batería, le rogamos que la deposite en el punto de 
recogida o reciclaje de su municipio.

Uso y mantenimiento de la batería

Mantenimiento de la batería 

ES

Uso de la batería
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Problemas Motivos Modo de 
solucionarlo

Fuga de agua 
entre la punta 
irrigadora y la 
pieza roscada 

El anillo obturador 
del casquillo fijo 
para la punta 
irrigadora está 
dañado y la punta 
irrigadora no se 
puede instalar 
adecuadamente

Tras ponerse en 
contacto con el 
proveedor para su 
reparación, instale 
la punta irrigadora 
adecuadamente

Fugas de agua 
en la cisterna 
de agua

Presión 
inadecuada

El aparato no 
se puede 
encender 

El producto no 
descarga agua

El orificio de 
entrada de aire 
filtra agua

Los lados del 
cisterna tienen 
fugas de agua 

El filtro está 
obstruido 

Voltaje bajo

Voltaje bajo

El anillo obturador 
está suelto

Reinstálelo 
correctamente

Recárguelo antes 
de usarlo

Recárguelo 
antes de usarlo

Limpie el filtro

Habitualmente 
provocado por una 
excesiva presión 
de aire. 

Problemas habituales y soluciones

ES
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Si no se pueden resolver estos problemas con los 
métodos arriba mencionados, le rogamos que consulte 
con su proveedor o contacte con el servicio designado 
de reparación post-venta.

Le recordamos que:
1.    Durante los primeros usos, le rogamos que 
seleccione “modo suave” para evitar el sangrado de las 
encías provocado por la falta de adaptación al uso. 
Después de dos semanas de uso habitual deberían 
apreciarse mejoras. Si el sangrado es excesivo o no 
remite tras estas dos semanas, podría estar sufriendo un 
problema de gingivitis crónica y sería recomendable que 
buscara tratamiento dental profesional.
2.    No es recomendable el uso del producto por niños, 
ni por personas con implantes dentales, úlceras bucales 
o llagas orales abiertas. 

Servicios post-venta

Gracias por adquirir el irrigador dental portátil; le rogamos 
que recuerde los siguientes puntos.
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1.    Le rogamos que conserve la factura de compra 
válida emitida por el proveedor como documentación 
requerida para el mantenimiento.

2.    El producto incluye uno años de garantía contra 
fallos de funcionamiento no causados por el usuario, 
de acuerdo a la legislación estatal pertinente. Si el 
producto fue adquirido a través de Amazon, no se 
requerirá documentación, únicamente se deberá 
proporcionar el número de pedido para recibir el 
correspondiente servicio de mantenimiento gratuito 
post-venta que proporcionamos (en base a la fecha de 
compra del aparato indicada en la factura).

3.    Cuando durante el período de mantenimiento se 
den las siguientes circunstancias, los costes y 
honorarios de servicios se cobrarán en función del 
caso:
  -  Daños provocados por el mal uso o inadecuado 
mantenimiento causados por el consumidor;
  -  Daños durante la reparación causados por servicios 
de reparación no designados por la compañía;
  -  Ausencia de la documentación de compra 
pertinente o si han transcurrido más de dos años 
desde la fecha de fabricación;
  -  Daños causados por el uso con propósitos 
comerciales;
  -  Daños provocados por causas de fuerza mayor 
(tales como tormentas, terremotos o incendios).

ES



技术要求：
1.尺寸：70x110mm
2.材质：80g书写纸 骑马钉装  13P
3.材料符合ROHS/REACH


